
天保民學校 

通告 (二零二三至二四年四月份) 

  

(一) 4 月 22 日(星期一)起本校同學全體轉換夏季校服。 

 

(二) 有關因暴雨或颱風襲港而停課之安排如下：教育局通告，如在上課時間內

發出紅色或黑色暴雨警告訊號，學生應留校繼續上課；而在上課時間內天

文台發出三號颱風訊號時，學生會留校至正常時間放學(因同一時間較難聯

絡全部家長，且該段時間臨時停課亦易引起混亂)；惟本校仍會留意天氣情

況而作出最安全的處理。 

 

(三) 學校假期：3月 25 日至 4月 3日為復活節假期，4月 4日為清明節，4月 5

日(星期五)起復課。 

 

(四) 為預防流行性感冒等疾病在校園擴散，請家長繼續每天為子女在上學前量

度體溫，並於手冊內作記錄，以便檢查。 

 

(五) 4 月份應交費用，將於 4月 30 日，經自動轉帳收取，祈為留意。 

 

此致 

貴家長 

                                                      天保民學校謹啟 

     

  



Mary Rose School 2023-2024 

 

To: All parents 

Monthly Circular (April) 
 

1. Students are required to wear summer school uniform starting on 22 April, 2024 (Monday). 

 

2. Arrangement on the suspension of classes due to rainstorm or tropical cyclones: 

According to EDB, if the Red or Black Rainstorm Warning Signal is hoisted during class 

hours, students should stay in school to continue their lessons; if the No. 3 Tropical 

Cyclone Warning Signal is hoisted during class hours, students would stay in school until 

the regular dismissal time (as there is difficulty to contact all parents at once, and may 

easily cause confusion with the sudden suspension). The school would pay attention to the 

change of weather conditions and make safe arrangements. 

 

3. School will be closed on the following days: 25th March to 3rd April, 2024 for Easter 

Holidays, and 4th April, 2024 (Thursday) for Ching Ming Festival. Classes will resume 

on 5th April, 2024 (Friday). 

 

4. To prevent the spread of diseases such as influenza in school, parents/guardians please 

mark down the body temperature of your child on the Student’s Handbook every day 

before sending him/her to school. 

 

5. Fees for April 2024 will be charged via Autopay on 30 April, 2024. 

 

<For any enquiries, please contact the school social worker.> 

 

Mary Rose School 

 

 


